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הַדָּבָר1֙
–ထုိစကား
H1697

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

הָיָה֣
ဖြစ်လာသော
H1961

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
ယိရမိ
H3414

מֵאֵ֥ת
–မှ
H0854

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
–ဟ၍ူ
H0559

ယေရမိသ့ုိရောက်လာသော ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော်ဟမူူကား၊

ק֥וּם2
ထလော့

וְיָרַדְתָּ֖
–နငှ့်–ဆင်းသွားပါ
H3381

ית בֵּ֣
အိမ်

הַיּוֹצֵר֑
–ထုိအိးုထိနး်သမား
H3335

מָּה וְשָׁ֖
–နငှ့်–ထုိနေရာ–၌
H8033

יעֲךָ֥ אַשְׁמִֽ
ငါပြောကြားမည်
H8085

אֶת־
—
H0853

י׃ דְּבָרָֽ
စကား–ကျွန ုပ််–၏
H1697

သင်သည် ထ၍ အိးုထိနး်သမားအိမ်သ့ုိ သွား လော။့ ထုိအရပ်၌ ငါစ့ကားကုိ ငါကြားစေမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း၊

ד3 וָאֵרֵ֖
–နငှ့်–ကျွန ုပ််ဆင်းသွား၍
H3381

ית בֵּ֣
အိမ်

הַיּוֹצֵר֑
–ထုိအိးုထိနး်သမား
H3335

]והנהו[
—
H2009

)וְהִנֵּה־(
–နငှ့်–ကြည့်ပါ
H2009

)ה֛וּא  (
သူ
H1931

ה עֹשֶׂ֥
ပြုလပ်ုသော

מְלָאכָ֖ה
အလပ်ု
H4399

עַל־
–အပေါ ်

הָאָבְנָֽיִם׃
–ထုိစက်ဘီး
H0070

ငါသည်သွား၍၊ အိးုထိနး်စက်နငှ့် လပ်ုလျက်ရိှ သော အိးုထိနး်သမားကုိတွေ့၏။

וְנִשְׁחַת4֣
–နငှ့်–ပျက်စီးသော
H7843

י הַכְּלִ֗
–ထုိအိးု
H3627

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းမူကား

ה֥וּא
သူ
H1931

ה עֹשֶׂ֛
ပြုလပ်ုသော

מֶר בַּחֹ֖
–ရ့ံှွ–၌

בְּיַד֣
–လက်–၌
H3027

הַיּוֹצֵר֑
–ထုိအိးုထိနး်သမား
H3335

ב וְשָׁ֗
–နငှ့်–ပြန၍်
H7725

֙ יַּעֲשֵׂה֙וּ וַֽ
–နငှ့်–ပြုလပ်ုလေ၏

כְּלִ֣י
အိးု
H3627

ר אַחֵ֔
အခြား
H0312

ר כַּאֲשֶׁ֥
–က့ဲသ့ုိ–အကြောင်းမူကား

ר יָשַׁ֛
ကောင်းမွနသ်ော
H3474

בְּעֵינֵי֥
–မျက်နာှ–၌

הַיּוֹצֵ֖ר
–ထုိအိးုထိနး်သမား
H3335

לַעֲשֽׂוֹת׃
–ပြုလပ်ုခြင်း–သ့ုိ

פ
—

အိးုမြေဖြင့် လပ်ုသောအိးုသည်၊ အိးုထိနး်သမား လက်၌ ပျက်စီးသောကြောင့်၊ သူသည် အလိအုလျောက် အသစ်ပြုပြင်၍၊ 

အခြားသောအိးုကုိ လပ်ုပြနလ်ေ၏။

י5 וַיְהִ֥
–နငှ့်–ဖြစ်လာသော
H1961

דְבַר־
န ှတ်ုကပတ်
H1697

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

אֵלַ֥י
–ကျွန ုပ််–သ့ုိ
H0413

לֵאמֽוֹר׃
–ဟ၍ူ
H0559

ထုိအခါ ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော် သည် ငါဆီ့သ့ုိ ရောက်လာ၍၊ ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ သည်ကား၊
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ר6 הֲכַיּוֹצֵ֨
–ထုိအိးုထိနး်သမား–က့ဲသ့ုိ
H3335

הַזֶּ֜ה
–ထုိဤ
H2088

לאֹ־
မ
H3808

ל אוּכַ֨
တတ်နိင်ုသလော
H3201

לַעֲשׂ֥וֹת
–ပြုလပ်ုခြင်း–သ့ုိ

לָכֶם֛
–သင်တုိ့–သ့ုိ

ית בֵּ֥
အမျ ိုး

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူချက်
H5002

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

הִנֵּ֤ה
ကြည့်ပါ
H2009

מֶר֙ כַחֹ֨
–ရ့ံှွ–က့ဲသ့ုိ

בְּיַד֣
–လက်–၌
H3027

ר הַיּוֹצֵ֔
–ထုိအိးုထိနး်သမား
H3335

כֵּן־
ထုိနည်းတူ

ם אַתֶּ֥
သင်တုိ့

י בְּיָדִ֖
–လက်–ကျွန ုပ််–၌
H3027

ית בֵּ֥
အမျ ိုး

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ס
—

အိ ုဣသရေလအမျ ိုး၊ အိးုထိနး်သမားပြုသက့ဲသ့ုိ သင်တုိ့ကုိ ငါမပြုနိင်ုသလော။ အိ ုဣသရေလ အမျ ိုး၊ အိးုမြေသည် 

အိးုထိနး်သမားလက်၌ ရိှသက့ဲသ့ုိ သင်တုိ့ သည် ငါလ့က်၌ရိှကြ၏။

רֶ֣גַע7
ချက်ခြင်း
H7281

ר אֲדַבֵּ֔
ငါပြောသော
H1696

עַל־
–အပေါ ်

גּ֖וֹי
လမူျ ိုး

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

מַמְלָכָה֑
နိင်ုငံတော်
H4467

לִנְת֥וֹשׁ
–န ှတ်ုပစ်ခြင်း–သ့ုိ
H5428

וְלִנְת֖וֹץ
–နငှ့်–ဖျက်ဆီးခြင်း–သ့ုိ
H5422

יד׃ וּֽלְהַאֲבִֽ
–နငှ့်–ပျက်စီးစေခြင်း–သ့ုိ
H0006

အကြင် တုိင်းနိင်ုငံကုိ န ှတ်ုပယ်ဖြိုချဖျက်ဆီးခြင်း ငှါ ငါအမိန ့တ်ော်ရိှ၏။

וְשָׁב8֙
–နငှ့်–ပြနလှ်ည့်သော
H7725

הַגּ֣וֹי
–ထုိလမူျ ိုး

הַה֔וּא
–ထုိထုိ
H1931

עָת֔וֹ מֵרָ֣
–ဆုိးညစ်ခြင်း–သူ–၏–မှ

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

רְתִּי דִּבַּ֖
ငါပြော၍
H1696

עָלָי֑ו
–သူ–အပေါ ်

֙ חַמְתִּי וְנִֽ
–နငှ့်–ငါနောင်တရမည်
H5162

עַל־
–အပေါ ်

ה הָרָ֣עָ֔
–ထုိဘေးဒက္ုခ

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

בְתִּי חָשַׁ֖
ငါကြံစည်သော
H2803

לַעֲשׂ֥וֹת
–ပြုလပ်ုခြင်း–သ့ုိ

לֽוֹ׃
–သူ–သ့ုိ

ס
—

ငါအ့မိန ့တ်ော်နငှ့် ဆုိင်သော ထုိတုိင်းနိင်ုငံသည် မိမိဒစုရုိက်ကုိ စွန ့ပ်စ်လျှင်၊ ငါကြံစည်သော ဘေးဒဏ်ကုိ ငါနောင်တရမည်။

וְרֶ֣גַע9
–နငှ့်–ချက်ခြင်း
H7281

ר אֲדַבֵּ֔
ငါပြောသော
H1696

עַל־
–အပေါ ်

גּ֖וֹי
လမူျ ိုး

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

מַמְלָכָה֑
နိင်ုငံတော်
H4467

לִבְנֹ֖ת
–တည်ဆောက်ခြင်း–သ့ုိ
H1129

עַ׃ וְלִנְטֹֽ
–နငှ့်–စုိက်ပျ ိုးခြင်း–သ့ုိ
H5193

အကြင်တုိင်းနိင်ုငံကုိ တည်ထောင်ပြုစုခြင်းငှါ ငါအမိန ့တ်ော်ရိှ၏။
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ה10 וְעָשָׂ֤
–နငှ့်–ပြုသော

]הרעה[
—

)הָרַע֙(
–ထုိဆုိးညစ်ခြင်း
H7451

י בְּעֵינַ֔
–မျက်နာှ–ကျွန ုပ််–၌

י לְבִלְתִּ֖
–မဟတ်ု–သ့ုိ
H1115

עַ שְׁמֹ֣
နားထောင်ခြင်း
H8085

בְּקוֹלִ֑י
–အသံ–ကျွန ုပ််–၌

֙ חַמְתִּי וְנִֽ
–နငှ့်–ငါနောင်တရမည်
H5162

עַל־
–အပေါ ်

ה הַטּוֹבָ֔
–ထုိကောင်းမွနခ်ြင်း

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

רְתִּי אָמַ֖
ငါပြော၍
H0559

יב לְהֵיטִ֥
–ကောင်းကျ ိုးပြုခြင်း–သ့ုိ
H3190

אוֹתֽוֹ׃
–သူ–ကုိ
H0853

ס
—

ထုိတုိင်းနိင်ုငံသည် ငါစ့ကားကုိ နားမထောင်၊ ငါမ့ျက်မှောက်၌ ဒစုရုိက်ကုိပြုလျှင်၊ သူ၏အကျ ိုးအလိငုှါ 

ပြုစုမည်ဟသူောစကား၌ပါသော ကျေးဇူးကုိ ငါနောင်တ ရမည်။

ה11 וְעַתָּ֡
–နငှ့်–ယခု
H6258

אֱמָר־
ပြောပါ
H0559

נָא֣
အကယ်၍
H4994

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אִישׁ־
လူ
H0376

יְהוּדָה֩
ယုဒ–၏
H3063

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

י יוֹשְׁבֵ֨
နေထုိင်သူ
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֜
ယေရုရှလင်
H3389

ר לֵאמֹ֗
–ဟ၍ူ
H0559

כֹּ֚ה
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

הִנֵּ֨ה
ကြည့်ပါ
H2009

י אָנֹכִ֜
ငါ
H0595

יוֹצֵ֤ר
ဖနဆ်င်းသော
H3335

עֲלֵיכֶם֙
–သင်တုိ့–အပေါ ်

ה רָעָ֔
ဘေးဒက္ုခ

ב וְחֹשֵׁ֥
–နငှ့်–ကြံစည်သော
H2803

עֲלֵיכֶ֖ם
–သင်တုိ့–အပေါ ်

חֲשָׁבָה֑ מַֽ
အကြံအစည်
H4284

שׁ֣וּבוּ
ပြနလှ်ည့်ကြလော့
H7725

א נָ֗
အကယ်၍
H4994

אִי֚שׁ
လူ
H0376

מִדַּרְכּ֣וֹ
–လမ်းခရီး–သူ–၏–မှ
H1870

ה רָעָ֔ הָֽ
–ထုိဆုိးညစ်သော

יבוּ וְהֵיטִ֥
–နငှ့်–ကောင်းကျ ိုးပြုကြလော့
H3190

דַרְכֵיכֶ֖ם
လမ်းခရီး–သင်တုိ့–၏
H1870

ם׃ וּמַעַלְלֵיכֶֽ
–နငှ့်–အကျင့်–သင်တုိ့–၏
H4611

ယခုမှာ ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သင်တုိ့အဘ့ုိ ဘေးဒဏ်ကုိ ငါပြင်ဆင်၏။ သင်တုိ့ကုိ ဆန ့က်ျင်ဘက်ပြု၍ ငါကြံစည်၏။ 

သ့ုိဖြစ်၍၊ ဆုိးသော လမ်းမှ အသီးအသီး ပြနလ်ာကြလော။့ သင်တုိ့လိက်ုသော လမ်းနငှ့် သင်တုိ့ကျင့်သော အကျင့်ကုိ 

ဖြောင့်စေကြလော ့ဟ၊ု ယုဒပြည်သူ၊ ယေရုရှလင်မြို့သားတ့ုိအား ဆင့်ဆုိ လော။့

וְאָמְר֖ו12ּ
–နငှ့်–သူတုိ့ပြောကြသော
H0559

נוֹאָשׁ֑
မျှော်လင့်ချက်မရိှ
H2976

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

י אַחֲרֵ֤
–နောက်–၌

֙ מַחְשְׁבוֹתֵי֙נוּ
အကြံအစည်–ကျွန ုပ််တုိ့–၏
H4284

ךְ נֵלֵ֔
ငါတုိ့သွားမည်
H3212

ישׁ וְאִ֛
–နငှ့်–လူ
H0376

שְׁרִר֥וּת
ခုိင်မာခြင်း
H8307

לִבּֽוֹ־
နလှုံး–သူ–၏

ע הָרָ֖
–ထုိဆုိးညစ်သော

ׂה׃ נַעֲשֶֽ
ငါတုိ့ပြုမည်

ס
—

သူတုိ့ကလည်း၊ မြော်လင့်စရာမရိှ။ ငါတ့ုိသည် ကုိယ်အလိသ့ုို လိက်ုမည်။ ငါတုိ့၌ ဆုိးသော စိတ်နလှုံး ခုိင်မာခြင်းရိှသည်အတုိင်း၊ 

အသီးအသီးပြုမည်ဟ ုဆုိကြ ၏။

ן13 לָכֵ֗
ထ့ုိကြောင့်

כֹּ֚ה
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ׁאֲלוּ־ שַֽ
မေးမြနး်ကြလော့
H7592

נָא֙
အကယ်၍
H4994

בַּגּוֹיִ֔ם
–လမူျ ိုး–၌

י מִ֥
အဘယ်သူ
H4310

ע שָׁמַ֖
ကြားဘူးသော
H8085

כָּאֵלֶּ֑ה
–ထုိဤ–က့ဲသ့ုိ
H0428

ׁעֲרֻרִת֙ שַֽ
ကြောက်မက်ဖွယ်

עָשְׂתָ֣ה
ပြုဘူး၍

ד מְאֹ֔
အလနွ်
H3966

בְּתוּלַ֖ת
အပျ ိုကညာ
H1330

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

သ့ုိဖြစ်၍၊ ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ထုိသ့ုိသော အမုှကုိ အဘယ်သူကြားဘူးသနည်းဟ ုသာသနာပလတုိူ့တွင် 

မေးကြလော။့ ဣသရေလ သတုိ့သမီးကညာသည် အလနွစ်က်ဆုပ်ရံွရှာဘွယ်သော အမုှကုိ ပြုလေပြီ။

https://biblehub.com/hebrew/7451.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2976.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm


הֲיַעֲזֹ֥ב14
စွန ့ပ်စ်မည်လော

מִצּ֛וּר
–ကျောက်–မှ
H6697

י שָׂדַ֖
ရှာဒဲ

לֶג שֶׁ֣
နင်ှး
H7950

לְבָנ֑וֹן
လေဗနနု–်၏
H3844

אִם־
အကယ်၍

יִנָּתְשׁ֗וּ
န ှတ်ုပယ်ခြင်းခံရမည်လော
H5428

מַ֛יִם
ရေ
H4325

ים זָרִ֥
ထူးဆနး်သော

ים קָרִ֖
အေးသော
H7119

ים׃ נוֹזְלִֽ
စီးဆင်းသော
H5140

လင်ွပြင်၌ရိှသော ကျောက်ကုိ မစွန ့၊် လေဗနနု ်တောင်၏ မုိဃ်းပွင့်ကုိ အဘယ်သူ စွန ့မ်ည်နည်း။ အခြား တပါးသော အရပ်မှစီးလာ၍ 

ချမ်းဧသော မြစ်ရေသည် ခနး်ခြောက်လိမ့်မည်လော။

י־15 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

נִי שְׁכֵחֻ֥
မေ့လျောက့ြသော–ကျွန ုပ််–ကုိ
H7911

י עַמִּ֖
လမူျ ိုး–ကျွန ုပ််–၏

וְא לַשָּׁ֣
–အချည်းန ှးီ–သ့ုိ
H7723

רוּ יְקַטֵּ֑
နံသ့ာပေးကြသော

וַיַּכְשִׁל֤וּם
–နငှ့်–ထိမိလဲစေကြ၍
H3782

בְּדַרְכֵיהֶם֙
–လမ်းခရီး–သူတုိ့–၏–၌
H1870

שְׁבִילֵי֣
လမ်းကြောင်း
H7635

ם עוֹלָ֔
ထာဝရ
H5769

לָלֶכֶ֣ת
–သွားခြင်း–သ့ုိ
H3212

נְתִיב֔וֹת
လမ်းကြောင်း

רֶךְ דֶּ֖
လမ်း
H1870

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ה׃ סְלוּלָֽ
ချောမွေ့သော
H5549

ငါ၏လတုိူ့သည် ငါကုိ့မေ့လျော၍့၊ အချည်းန ှးီ သော အရာရှေ့မှာ နံသ့ာပေါင်းကုိ မီးရ့ုိှကြပြီ။ ရှေးကာလ မှစ၍ လိက်ုဘူးသော 

လမ်းတုိ့၌လဲ တတ်သောကြောင့်၊ အခြားသောလမ်း၊ မြေမဖ့ုိသောလမ်းသ့ုိ လိက်ုကြပြီ တကား။

לָשׂ֥וּם16
–ထားခြင်း–သ့ုိ

אַרְצָ֛ם
မြေ–သူတုိ့–၏
H0776

ה לְשַׁמָּ֖
–သုတ်သင်ပယ်ရှင်းခြင်း–သ့ုိ
H8047

]שרוקת[
—
H8292

)שְׁרִיק֣וֹת  (
ကျနိဆဲ်ခြင်း
H8292

עוֹלָם֑
ထာဝရ
H5769

כֹּ֚ל
အလုံးစံု
H3605

עוֹבֵר֣
ဖြတ်ကျော်သော

יהָ עָלֶ֔
–သူမ–အပေါ ်

ם יִשֹּׁ֖
အံဩ့လိမ့်မည်
H8074

וְיָנִ֥יד
–နငှ့်–ယိမ်းလိမ့်မည်
H5110

בְּראֹשֽׁוֹ׃
–ခေါင်း–သူ–၏–၌

ထုိသ့ုိပြု၍ မိမိတုိ့ပြည်ကုိ လဆိူတ်ညံရာအရပ်၊ အစဉ်က့ဲရ့ဲသံ ကြားရာအရပ်ဖြစ်စေသဖြင့်၊ လမ်း၌ ရှောက်သွားသော 

သူအပေါင်းတုိ့သည် အံဩ့၍၊ မိမိတုိ့ ခေါင်းကုိ ညိှတ်ကြလိမ့်မည်။

כְּרֽוּחַ־17
–လေ–က့ဲသ့ုိ
H7307

ים קָדִ֥
အရှေ့ဘက်
H6921

אֲפִיצֵ֖ם
ငါလွှင့်ပစ်မည်

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

אוֹיֵב֑
ရနသူ်
H0341

רֶף עֹ֧
နောက်ပုိင်း
H6203

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

פָנִי֛ם
မျက်နာှ
H6440

אֶרְאֵ֖ם
ငါပြမည်–သူတုိ့–ကုိ
H7200

בְּי֥וֹם
–နေ့–၌
H3117

ם׃ אֵידָֽ
ဘေးဒက္ုခ–သူတုိ့–၏
H0343

ס
—

ငါသည်အရှေ့လေက့ဲသ့ုိ သူတုိ့ကုိ ရနသူ်ရှေ့မှာ လငွ့်စေမည်။ ဘေးရောက်သောကာလ၌ သူတုိ့အား မျက်နာှကုိ မပြ၊ ကျောကုိပြမည်။

https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7950.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/5428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7119.htm
https://biblehub.com/hebrew/5140.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7635.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5549.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/8292.htm
https://biblehub.com/hebrew/8292.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/5110.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6921.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/343.htm


וַיֹּאמְר֗ו18ּ
–နငှ့်–သူတုိ့ပြောကြ၍
H0559

לְכ֨וּ
လာကြလော့
H3212

וְנַחְשְׁבָה֣
–နငှ့်–ကြံစည်ကြစ့ုိ
H2803

ל־ עַֽ
–အပေါ ်

֮ יִרְמְיָהוּ
ယိရမိ
H3414

מַחֲשָׁבוֹת֒
အကြံအစည်
H4284

֩ כִּי
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

לאֹ־
မ
H3808

ד תאֹבַ֨
ပျောက်စီးလိမ့်မည်
H0006

ה תּוֹרָ֜
ပညတ်တရား
H8451

ן מִכֹּהֵ֗
–ယဇ်ပုရောဟိတ်–မှ
H3548

וְעֵצָה֙
–နငှ့်–အကြံဉာဏ်
H6098

ם חָכָ֔ מֵֽ
–ပညာရိှ–မှ
H2450

וְדָבָ֖ר
–နငှ့်–စကား
H1697

יא מִנָּבִ֑
–ပရောဖက်–မှ
H5030

֙ לְכוּ
လာကြလော့
H3212

הוּ וְנַכֵּ֣
–နငှ့်–တုိက်ခုိက်ကြစ့ုိ–သူ–ကုိ
H5221

בַלָּשׁ֔וֹן
–လျှာ–၌
H3956

וְאַל־
–နငှ့်–မ
H0408

יבָה נַקְשִׁ֖
ဂရုစုိက်ကြစ့ုိ
H7181

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

יו׃ דְּבָרָֽ
စကား–သူ–၏
H1697

သူတုိ့ကလည်း လာကြ။ ယေရမိတဘက်၌ ကြံစည်ကြကုနအံ်။့ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် တရားအမုှ၌၎င်း၊ ပညာရိှသော သူသည် 

အကြံပေးခြင်းအမုှ၌၎င်း၊ ပရောဖက်သည် ဟောပြောခြင်းအမုှ၌၎င်း အရံုှးမခံရ။ လာကြ။ ယေရမိကုိလျှာနငှ့်ရုိက်ကြကုနအံ်။့ 

သူ၏စကားကုိ နားမထောင် ဘဲနေကြကုနအံ်ဟ့ ုဆုိကြ၏။

יבָה19 הַקְשִׁ֥
ဂရုစုိက်တော်မူပါ
H7181

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֵלָי֑
–ကျွန ုပ််–သ့ုိ
H0413

ע וּשְׁמַ֖
–နငှ့်–နားထောင်တော်မူပါ
H8085

לְק֥וֹל
–အသံ–သ့ုိ

י׃ יְרִיבָֽ
ရနဘ်က်သူ–ကျွန ုပ််–၏
H3401

အိ ုထာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုကုိ ကြည့်ရုှတော် မူပါ။ အကျွန်ပ်ုနငှ့် ရနတွ်ေ့သော သူတုိ့၏ စကားကုိ မှတ်တော်မူပါ။

ם20 הַיְשֻׁלַּ֤
အစားထုိးခြင်းခံရမည်လော

חַת־ תַּֽ
–အစား
H8478

טוֹבָה֙
ကောင်းမွနခ်ြင်း

ה רָעָ֔
ဆုိးညစ်ခြင်း

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

כָר֥וּ
တူးကြ၍

שׁוּחָ֖ה
တွင်း
H7745

י לְנַפְשִׁ֑
–အသက်–ကျွန ုပ််–သ့ုိ
H5315

ר  ׀זְכֹ֣
သတိရတော်မူပါ
H2142

י עָמְדִ֣
ရပ်၍–ကျွန ုပ််–၏
H5975

יךָ לְפָנֶ֗
–ရှေ့–ကုိယ်တော်–၌
H6440

ר לְדַבֵּ֤
–ပြောခြင်း–သ့ုိ
H1696

עֲלֵיהֶם֙
–သူတုိ့–အပေါ ်

ה טוֹבָ֔
ကောင်းမွနခ်ြင်း

יב לְהָשִׁ֥
–ပြနလှ်ည့်စေခြင်း–သ့ုိ
H7725

אֶת־
—
H0853

חֲמָתְךָ֖
အမျက်–ကုိယ်တော်–၏
H2534

ם׃ מֵהֶֽ
–သူတုိ့–မှ
H1992

ကျေးဇူးပြုသော အတွက်အပြစ်ပေးသင့်ပါမည် လော။ သူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုအသက်ဘ့ုိ တွင်းကုိတူးကြ ပါပြီ။ အကျွန်ပ်ုသည် သူတုိ့ 

အကျ ိုးအလိငုှါ လျှောက်၍၊ သူတုိ့မှ အမျက်တော်ကုိ လွှဲခြင်းငှါ၊ ရှေ့တော်၌ ရပ်နေ ကြောင်းကုိ အောက်မေ့တော်မူပါ။

21֩ לָכֵן
ထ့ုိကြောင့်

ן תֵּ֨
ပေးတော်မူပါ
H5414

אֶת־
—
H0853

ם בְּנֵיהֶ֜
သား–သူတုိ့–၏

ב לָרָעָ֗
–ငတ်မွတ်ခြင်း–သ့ုိ
H7458

֮ וְהַגִּרֵם
–နငှ့်–လွှဲအပ်တော်မူပါ–သူတုိ့–ကုိ
H5064

עַל־
–အပေါ ်

יְדֵי־
လက်
H3027

חֶרֶב֒
ဓား
H2719

נָה הְיֶ֨ וְתִֽ
–နငှ့်–ဖြစ်စေပါ
H1961

נְשֵׁיהֶ֤ם
မယား–သူတုိ့–၏
H0802

שַׁכֻּלוֹת֙
သားဆံုးသော
H7909

וְאַלְמָנ֔וֹת
–နငှ့်–မုဆုိးမ
H0490

ם נְשֵׁיהֶ֔ וְאַ֨
–နငှ့်–ယောက်ျားရွယ်–သူတုိ့–၏
H0376

הְי֖וּ יִֽ
ဖြစ်ကြစေပါ
H1961

גֵי הֲרֻ֣
အသတ်ခံရသူ
H2026

מָוֶ֑ת
သေခြင်း
H4194

ם בַּח֣וּרֵיהֶ֔
လပူျ ိုရွယ်–သူတုိ့–၏
H0970

מֻכֵּי־
ထိခုိက်ခံရသူ
H5221

רֶב חֶ֖
ဓား
H2719

ה׃ בַּמִּלְחָמָֽ
–စစ်ပဲွ–၌
H4421

ထုိကြောင့်၊ သူတုိ့ကုိ ထားဘေးသ့ုိ၎င်း၊ သူတုိ့သားသမီး များကုိ မွတ်သိပ်ခြင်းသ့ုိ၎င်း အပ်တော်မူပါ။ သူတုိ့မိနး်မ တုိ့သည် 

သားများဆံုး၍ မုတ်ဆုိးမဖြစ်ကြပါစေသော။ လကူြီးတုိ့သည် အသေသတ်ခြင်းကုိ ခံရ၍၊ လပူျ ိုတုိ့ လည်း စစ်တုိက်ပဲွ၌ထားဖြင့် 

ဆံုးကြပါစေသော။
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https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7909.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
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https://biblehub.com/hebrew/970.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm


תִּשָּׁמַ֤ע22
ကြားခံရစေပါ
H8085

זְעָקָה֙
အော်ဟစ်သံ
H2201

ם תֵּיהֶ֔ מִבָּ֣
–အိမ်–သူတုိ့–၏–မှ

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יא תָבִ֧
ကုိယ်တော်ဆောင်ခ့ဲသော
H0935

עֲלֵיהֶ֛ם
–သူတုိ့–အပေါ ်

גְּד֖וּד
တပ်ဖ့ဲွ
H1416

ם פִּתְאֹ֑
ရုတ်တရက်
H6597

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

כָר֤וּ
တူးကြ၍

]שיחה[
—
H7882

)שׁוּחָה֙(
တွင်း
H7745

נִי לְלָכְדֵ֔
–ဖမ်းယူခြင်း–ကျွန ုပ််–သ့ုိ
H3920

ים וּפַחִ֖
–နငှ့်–ထောင်ချောက်

טָמְנ֥וּ
ဝှက်ထားကြ၍
H2934

י׃ לְרַגְלָֽ
–ခြေ–ကျွန ုပ််–သ့ုိ
H7272

စစ်တုိက်သော ရနသူ်များကုိ သူတုိ့ရိှရာသ့ုိ ချက်ခြင်းရောက်စေတော်မူသောအခါ၊ သူတုိ့အိမ်သားများ အော်ဟစ်ကြပါစေသော။ 

အကြောင်းမူကား၊ အကျွန်ပ်ုကုိ ထောင်ခြင်းငှါ တွင်းကုိတူးကြပါပြီ။ အကျွန်ပ်ုသွားရာလမ်း ၌ ကျောကွ့င်းကုိ ဝှက်ထားကြပါပြီ။

ה23 וְאַתָּ֣
–နငှ့်–ကုိယ်တော်

הוָה יְ֠
ထာဝရဘုရား
H3068

עְתָּ יָדַ֜
သိတော်မူ၍
H3045

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

עֲצָתָ֤ם
အကြံအစည်–သူတုိ့–၏
H6098

֙ עָלַי
–ကျွန ုပ််–အပေါ ်

וֶת לַמָּ֔
–သေခြင်း–သ့ုိ
H4194

אַל־
မ
H0408

תְּכַפֵּר֙
ဖံုးအပ်ုတော်မူပါနငှ့်

עַל־
–အပေါ ်

עֲוֹנָ֔ם
အပြစ်–သူတုိ့–၏
H5771

ם וְחַטָּאתָ֖
–နငှ့်–အပြစ်–သူတုိ့–၏

מִלְּפָנֶי֣ךָ
–ရှေ့–ကုိယ်တော်–၏–မှ
H6440

אַל־
မ
H0408

מְחִי תֶּ֑
ဖျက်ဆီးတော်မူပါနငှ့်

]והיו[
—
H1961

)וְיִהְי֤וּ(
–နငှ့်–ဖြစ်ကြစေပါ
H1961

מֻכְשָׁלִים֙
ထိမိလဲသော
H3782

יךָ לְפָנֶ֔
–ရှေ့–ကုိယ်တော်–၌
H6440

בְּעֵ֥ת
–အချနိ–်၌
H6256

אַפְּךָ֖
အမျက်–ကုိယ်တော်–၏
H0639

ה עֲשֵׂ֥
ပြုတော်မူပါ

ם׃ בָהֶֽ
–သူတုိ့–၌

ס
—

အိ ုထာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုအသက်ကုိ သတ်ခြင်းငှါ၊ သူတုိ့ ကြံစည်သမျှကုိ ကုိယ်တော်သိတော် မူ၏။ သူတုိ့ကုိ အပြစ်မှလွှတ်တော် 

မမူပါနငှ့်။ မျက်မှောက် တော်၌ သူတုိ့အပြစ်ကုိ ချေတော်မမူပါနငှ့်။ ရှေ့တော်၌ ဆံုးရံုှးကြပါစေသော။ အမျက်တော်ထွက်သောအခါ၊ 

သူတုိ့ကုိ စီရင်တော်မူပါ။
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https://biblehub.com/hebrew/7882.htm
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https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
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https://biblehub.com/hebrew/639.htm

